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Hamamatsu City Programme for the Promotion of School Attendance of Foreign Children

Projeto da Cidade de Hamamatsu para a Promogao do Ingresso Escolar das Criangas Estrangeiras

School Attendance Support Class
Classe de Suporte para o Ingresso Escolar

BATE. 6 Bh'5 15 MODFEBZEDREE L. FEBCHELZRITIEBRCENER LTSN TLET,
SETAC EAY/NFER, FIVNFER, HNEAERRENDD . FEBMEALDIKRITIEU THEZZITD
CENTEFET,

FEBNERICBD EHDEFZE T DHAME LT [MEZIERZE] "D, COBETHEL THSERICAZE
FTBCEETEFET,

EANDSNAERTEM . FBBEABUVEDETIZE,

In Japan, guardians of children between 6 and 15 years of age have an obligation to enroll their children
in school.

In Hamamatsu, there are public and private elementary/junior high schools as well as schools for foreign
residents etc., making it possible to enroll the child in a school that matches their individual needs.

In addition, there are Support Classes to prepare children for school. Children can attend this class before
enrolling in school.

For further clarification on how to attend, please contact the respective classes.

No Japao, os responsaveis por criancas entre 6 e 15 anos de idade, tém a obrigacdo de matricular seus
filhos na escola.

Em Hamamatsu, ha escolas publicas, particulares, estrangeiras e outras escolas do ensino fundamental,
possibilitando matricular a crianga na escola condizente as necessidades individuais.

Além disso, mantemos uma "Classe de Suporte" como local de preparagdo para que todas as criangas
possam ingressar na escola. E possivel frequentar primeiro esta classe para depois ingressar na escola.
Para mais esclarecimentos sobre como frequentar, entre em contato com as respectivas classes.

Gﬂ% F & UTHBHHYONAEADFES \
Eligibility Mainly foreign resident children of schooling age
Requisitos | Focado nas criangas estrangeiras em idade escolar

BAEREE, HFHEE,. BEFEEERUFEEBERFRIBERE

RE Assistance with Japanese language, school subjects, native language, guidance to acquire
Contents study habits, etc.

Conteudo Aprendizagem do idioma japonés, matérias escolares, lingua de herancga, orientagdo para
adquirir habitos de estudo, etc.

2= emans mEEE W= “
Classes NPO ARACE] AV R-F-PLOUFPER] [NPO J1UEJ FH(1Y]
FRX{EIBE 3-52-23 PR MR 9611-1 FRXEELRAT 2-25-17

TS Sanarudai Class [NPO ARACE] Yuto Class [Mundo de Alegrial Ekinann Class [Filipino Nagkaisa
[ \ Naka-ku Sanarudai 3-52-23 Nishi-ku Yuto-cho Ubumi 9611-1 Naka-ku Ebitsuka-cho 2-25-17

- '_:," Classe Sanarudai [NPO ARACE] Classe Yuto [Mundo de Alegrial Classe Ekinan [Filipino Nagkaisal
é Naka-ku Sanarudai 3-52-23 Nishi-ku Yuto-cho Ubumi 9611-1 Naka-ku Ebitsuka-cho 2-25-17

" | TEL: 090-6593-8447 TEL: 053-482-7666 TEL:090-9175-8380
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Hamamatsu City Programme for the Promotion of School Attendance of Foreign Children System

Sistema do Projeto da Cidade de Hamamatsu para a Promogado do Ingresso Escolar das Criangas Estrangeiras

mEM Objective / Objetivo
TRFEENZF (GEREZIRZ DNEANDTF ECDFEZDHER.
ARFZENZ (CREZ IR DNEANDF ECZRIVNPZERPNENERIR EDHBHE (CDIRF Db DIE,

In addition to ensuring a place of learning for children who are not attending/can’t attend school, we
are providing the necessary support to connect them with educational institutions such as public and
foreign elementary and junior high schools.

Além de garantir um lugar de aprendizado para as criancas estrangeiras com dificuldades para frequentar
a escola, oferecemos 0 apoio necessario para conecta-las com instituicdes educacionais, como escolas
publicas e estrangeiras do ensino fundamental.

BEZENZS  Programme Content / Contetdo do Projeto

/[i\l‘%é% / Target / PUblico-alvo] \

OTMATEFE CE(CAMZEERZ (BT DINEADTFES
Foreign children registered in this city who are not attending/can’t attend school
Criangas estrangeiras registradas nesta cidade com dificuldades para frequentar a escola

[(RZ / Activities / Atividades]
OMZFICHERXBARTE. BH BiFE. ZFEZERRZIEE I IHZEDHE
Japanese language classes, classes on school subjects, native language and guidance to acquire study habits
Realizacdo de classes para o ensino do idioma japonés, matérias escolares, lingua de heranga e orientagcao para
adquirir habitos de estudo
OERNADABREA (CEFzd—F %% —b
Guidance to ensure smooth enrollment process
Orientacdo para a regularizacdo da matricula na escola
OBAXRDESE - ML(CBN D IzsbDittigktt IR & & DITFfEE
Promotion of exchange with local communities so that foreign children can adapt to Japanese life and culture
Promocdo de integracdo com as comunidades locais para que as criancas possam adaptar-se a vida e cultura
japonesa

[=1& / Sponsorship / Patrocinio]
Ot / Hamamatsu City / Cidade de Hamamatsu
ORI EZES / Hamamatsu City Board of Education / Comité de Educacdo de Hamamatsu

[(EE / Management / Realizagdo]

ONRIAEE NEERRRS RIS (HICE) / Hamamatsu Foundation for International Communication and Exchange /
Fundacgao Internacional de Hamamatsu

(%73 / Support / Apoio]
O4MEAZER / Foreign schools / Escolas estrangeiras
ONEANDF EENDFBZIER(CEHED NPO 72 /
NPO supporting the education of foreign resident children etc. /
\NPO relacionada ao apoio a aprendizagem de criancas estrangeiras etc.

&_,} SRR A ERTHEZRER @Qﬂ N EENERERRZ RS (HICE)
© (REAEEERERER O HBEHRASIEE5F— W ¢ EMTIEAFELIET S — (U-ToC)
X TIkE] 103-2 PXFpR—TH 2-1 FaX I MR 9611-1
AISFRASE 5 B A —RF—RMAA T ¢ RN 7 B U:tot TEL : 053-592-1117

TEL : 053-457-2359 TEL : 053-457-2429



